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Ilirski steber v nočni razsvetljavi reflektorjev na predvečer proslave v soboto 12. okt. 1929
Foto mIlustracija*



Proslava 
120 letnice 

Ilirije 
oživljene*

Levo: Masa sveta 
o Vegovi ulici po 
odkritju spomenika. 
Na tribuni (na rim­
skem zidu) gostje, 
dostojanstveniki in 

funkcionarji

Oval: Nosilci ven­
cev. — Redov-djah 
nosi venec franco­

ske republike
Folo-raporl H . K trn, 

Ljubljana

l

Pred odkritjem spomenika na hriiišču Rimske, Vegove, Emonske ceste in Valvazorjevega trga
Foto .llu ilracljt j *
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Ik

Franc, general Roset polaga venec
Foto .Ilustracija

S A R O D  P O G A N j

PJENVES NOV

p s i

Profesor Josip Plečnik, arhitekt svetovnega slovesa, s čigar umetniškim sodelovanjem 
dobiva Ljubljana novo podobo In po čigar načrtu je dobil Irg z »litrskim stebrom" zaokro­
ženo celoto. Na sliki v razgovoru z delavcem v Vegovi uiict. Foto-report H . Kern, Ljubljana

Vodnikovi verzi na spomeniku 
Falo .Ilustracija

«NWSIIW.

Francoski poslanik na našem dvoru, minister Dard, govori
Foto ..Ilustracija"

Verzi Otona Župančiča na spomeniku
Foto .Ilu strac ija '
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G. Anion Danilo v vlogi generala Napoleon (g. Gregorin) General Napoleon Bonaparie ob prihodu u
Mura«, In Valentin VoMk (g. lan) Ljubljano. , a  E M  f g a M n  Nor.

Z Napoleonove proslave v „Unionu“, 12. okt. 1929. Uprizoritev prizorov iz zgod. romana Fr. Govekarja „Svitanje“
Foto .Ilustracija*

Francoska republika in Slovenija se klanjata spominu Valentina Vodnika na Vodnikovem trgu
Foto  „Ilustracijam
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Ban dravske banovine, univ. prof. inž. Dušan Sernec, 
vrh politične uprave jugoslOvenskega teritorija Slovenije

S pecia ln i sn lm tk  ta  .I lu s tra c ijo ' neposredno po  Im enotanju . Foto-reporl H. Kern, Llubliona
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Split s šetališča na Marjanu

Krog desno: 
Pozdrav s planin

Pozdrav 
„Ilustraciji“

Zvonimir Rogoz pozdravlja Ljubljano iz 
Prage. (V  vlogi Alika — Langer: „Kamela 

skozi uho šivanke")

Na Dravi Fo,° Dras °  B °i< „Konec weekenda“ Fotoamater

Motiv ob celjskem pokopališču V spominih . . . Foto Č a d et



Ko je  bilo solnce še vroče Dva moče-rada Ali me vidi, ali me ne vidi?

309

Mladi šofer

Naši otroci
V božični številki prine­
semo razdelitev nagrad 
za najboljše slike, ki so 
nam bile poslane za ta 
kotiček. Zadnji termin, 
da nam pošljete še kake 
slike (a prosimo: izbrane 
in najboljše!) je 6. n o ­
v e mb e r .  Slike, ki bi jih 
prejeli po tem terminu, 
za nagrade ne pridejo 

več v poštev.

Uredništvo revije 
»ILUSTRACIJA« 

Ljubljana, Kopitarjeva 
ulica 6/II.

Mlada mamica

Mladi dirkač

Marijo bom 
prosila!

Krog desno: 
Dva prijatelja



Levo: Scena v peklu. 
Vrag (g. Križaj) in 

Babinsky (g. Ko­
vač) igrata za 

dušo Šoande 
(g. Janko)

Desno: Švanda 
(g. Janko) in kraljična 

(ga. Thierrv-Kaočnikooa)

l

Švanda igra . .  .
Ga. Poličeva, g. Janko in g. Kovač

Balet v drugi sliki 

Jaromir Weinberger:

Švanda 
dudak

Premiera moderne ope­
re v ljubljanskem oper­
nem gledališču. Dirigent 
direktor g. Polič, režiser 
g. Krivecki, koreograf 

g. Golovin
Vse: Foto .Ilustracija"

Desno: Scena iz tretje 
slike. Preprečena izvr­
šitev smrtne obsodbe. 
Mesto s sekiro obglav­
lja krvnik Švando — 

z metlo

f
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25 letnica delovanja tenorista 
gospoda Leopolda Kovača

V častn i službi
opere kr. N arodnega 
gledališča v L jub ljan i 
p razn u je  teno ris t go­
spod Leopold K o v a č  
letos 25 letn ico  svo-. 
jega um etn iškega de­
lovanja. Rojen v L ju b ­
lja n i 1. 1887. je  prišel 
že 1.1904. k lju b ljan sk i 
operi. A bsolviral je  
pevsko šclo g. M ateja 
H ubada in k esneje  g.
Ju lija  B etetta. V času 
25 let se mu je  n ab ra l 
ogrom en rep e rto a r  72 
oper, v k a te rih  poje 
važne in glavne parte , 
tako  da m ore nositi 
vse težko brem e so­
dobnega opernega re ­
p erto a rja . V se rij i n je ­
govih vlog navedem o 
le glavne: C avaradossi 
(Tosca), M anrico (Tr u - 
badur), F aust (Faust), 
liadam es (Aida), F lo restan  (Fidelio), P inkerton  (M adame 
B utterfly), H erm an iP ikova dam a), R ikardo (Ples v m askah), 
Jan k o  in  V ašek (Prodana nevesta), P rinc (R usalka), Stevo 
(Jenufa), Don Jose (C arm en), W erth er (W erther), Rudolf 
(Bohem e), H offm anu (H offm annove pripovedke), vojvoda 
(Rigoletto), D im itrij (Boris Godunov) in izmed najm odernejših  
H erod (Saloma), T ru fa ld ino  (Z aljubljen  v tr i  oranže), Babin- 
sky  (Svanda dudak). — O cena njegovega dela m ora biti po­
zitivna, ker se je  g. Kovač vedno izkazal kot izredno poraben 
pevec, ki je  na razpolago, k ad a r je  po treba. Ne m orem o p re­
zre ti dejstva , da je  g. Kovač eden tistih  redk ih  pevcev, ki 
so osta li k lju b  ugodnim  ponudbam  od zunaj zvesti naši operi, 
da je  eden tem eljev , na k a te rih  moremo zgrad iti dostojno 
slovensko opero bodočnosti. Zato: naše isk ren e  čestitke!

Ivan Čargo: Leopold Kovač 
tenor kr. opere v Ljubljani

tMHAMALii if

Balet v našem času
Vtisi iz razgovorov z g. Vlčkom 

Franc Bajd

Z el najneposredne jše  ob likovan je  bistva naše duševnosti 
je  na jp rim ern e jše  naše telo, n jegova ob lika  in ritem  n je ­
govega g iban ja. O b likovanje duše v g ibajočem  se telesu 
je  ples. V vsaki k u ltu ri je  n ek a j plesa, ki je  vedno v zvezi 
s kultom , m istiko in religijo. Tudi v našem  času je  dobil 
ples veliko življerusko silo kot reak cija  na m ožgansko k u l­
tu ro  naših dni.

Že p red  desetim i leti so začeli Nemci v zvezi z eksp re­
sionističnim  po jm ovanjem  um etnosti s tako zvanim  m oder­
nim  plesom. N jegov početnik je  Švicar Laba n. Zavrgel je  
vso trad ic ijo ; ne godba, ne beseda, ne an tičn i zgledi mu 
niso nagibi za ples. N jegovi gibi so vedno le izraz um et­
nikovega tren u tn eg a  g ledan ja  na svet. Šele po desetih  letih 
so se pokazale zmede, k i jili je  povzročila ta sm er. Ker 
m an jk a  tem u plesu tehnike, ki je  najpopolnejša v k lasič­
nem baletu , in k e r  pogrešam o usta ljen ih  form. je  postalo 
jasno, da p les v te j obliki ni razum ljiv  širši publiki.

Labanovi učenci, med ka terim i je  na js lav n ejša  VVigma- 
nova, so ustanovili po vsej N em čiji nešteto p lesnih  šol. 
Toda ti plesni m ojstri ne m orejo  u stvariti enotne tehnike, 
k i bi b ila  podlaga m odernem u plesu. V zadn jem  času sk u ­
šajo  Nemci ustanoviti visoko šolo za m oderni ples, ki bi 
iz treb ila  vsa nesoglasja. Pomen Nemcev, ki se sicer p rej

G. Kovač v raznih vlogah. F o to  V. Bešter

Rudolf {Bohemej Vašek (Prodana nevesta) Lovro juranič (Zrinjski)



Ivan Čargo: Lydia Wisiakova

nikoli niso izkazali kot narod, ki je  res ta len tira n  za ples, 
je  zaen k ra t pač samo v tem, da so pokazali na možnost, 
iz raža ti sodobno ž iv ljen je  v plesu in so privzeli v ta nam en 
tudi vse p ridob itve  m odernega gledališča, zlasti inscenacijo. 
Žalibog je  n jih  ples p reveč filozofija, p reveč m isel, izražena 
v k re tn ja h . Misel sam a p a  ni n ikoli tako  silna, da bi 
zah tevala  enotn ih  o b lik  iz ražan ja .

Vse d rugačen  je  razvoj ruskega k lasičnega baleta . V 
osem najstem  sto le tju  je  b il v R usiji bale t še izk ljučno  pod 
francoskim  vplivom. Ko je  E vropa prevzela  nam esto k la ­
sičnega francoskega plesa ita lijan sk o  šolo, se je  izvršil v 
R usiji prob lem  n ac iona liz iran ja  plesa. T u je  elem ente so 
zavrgli, nam esto n jih  so prišli slovanski. Novo formo je 
zadobil ru sk i ples, k o  je  nastop ila  v Evropi na odrskih  
deskah  s lavna Isadora D uncan z bosim i nogam i in pokazala 
na nove m ožnosti v plesu. Popolna prostost v k re tn ji  se je  
združila s popolno tehniko  ruskega bale ta . Zastopnik teli 
novih principov je  b il M ihael Fokin, ki je  d a l ruskem u 
carskem u ba le tu  novih zvezd, k ak o r Ano Pavlovno in  T a­
m aro K arsavino. N jegova reform a je  p red ru g ač ila  podlage 
p lesne um etnosti na vsem svetu ; vse p riznava vitalnost

ru skega baleta , dočim nem ški ples 
skoro  ni p restop il d ržavn ih  m ej.

Bistvo ruskega plesa je  v n e p re ­
stanem  razv ijan  ju  in  iskan ju . V tem 
oziru  je  v reden  n a jv eč jih  zaslug 
Diugilev, ki je  vlil v izk rista liz irano  
form o novo vseb ino , polno novih 
doživetij in težen j Deloval je  v Pa­
rizu (v le tošn jem  poletju  prem inul), 
izreden ta len t v rešev an ju  sodobnih 
p lesn ih  problem ov. S trad ic ionalno  
tehn iko  je  iz raža l na čudovit način 
duha novega časa. Seveda je  tildi 
on privzel novo inscenacijo , ki mu 
ne dela nobenih  ovir. Iste v rste  je  
tudi m oskovski balet, k i ga vodita 
sedaj K assian G olejsovski in Lopu- 
hov, ali judovsk i ba le t g ledališča 
H abim a. Ta ples ni toliko razum ski, 
v n jem  p rev la d u je  em ocija in je  
razum ljiv  vsakom ur. Zato si je  p r i­
dobil to liko zmag. Ves svet p riznava 
R usijo  za zibel odrskega plesa, 

lo  je  tud i idea l V aclava V lčka in  L yd ije  W isiakove, 
ki sta  dosegla velike uspehe v p arišk i O peri Com ique in z 
gostovanji po B elgiji in Češkoslovaški. Vlček vidi svoj 
sm oter v d ru že n ju  k lasičnega b a le ta  s pozitivnim i p rid o b it­
vam i nem ških p lesnih  šol. Izraz it p rim er ta k e  um etnosti so 
b ile  »Slike iz razstave«, ki se jih  L ju b ljan čan i gotovo še 
spom in jajo  in ki jih  bosta naša um etn ika letos nanovo 
n aš tu d ira la  za tu rn e jo  po Belgiji. Vlček je  p rep ričan , da 
bo žel z n jim i uspeli. Nam Slovencem  v tem oziru  m an jka 
še p rav a  p lesna vzgoja, lo  je  tudi pokaza la  obža lovan ja 
vredna k r itik a  sam ostojn ih  b a le tn ih  predstav , ki še zdaleč 
ni kaza la  kakega  k ritičnega  razum evan ja  plesa.

(Problem  razvo ja  našega b a le ta  je  v b istvu  enostaven, 
vendar pa kom pliciran , v ko likor so kom plicirane skoroda 
vse zadeve slovenske. P rvo : p o trebna  je  šola, p rav a  bale tna  
šola. ki jo  m ora voditi skozi p a r le t um etn ik , da vzgoji n a ­
rašča j in ga p rav ilno  usm eri. Z akaj so se m en jali le to  za 
letom  v lju b lja n sk i operi b a le tn i m ojstri?  D rugo: n a ra šča j 
n a j š tu d ira  tu d i v inozem stvu. To pa je  zopet problem , ki 
zadeva v ita lne  in terese , finančni problem , ki je  usoden v 
prob lem atik i razvo ja  m ajhnega naroda. Op. ur.)

Ive n Čargo: Vaclav Vlček

Tamara Kursavina

Predstavnice sodobnega plesa

Ana PavlovaMary Wigman
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Matterhorn od Hornli-hutte Planinsko pokopališče u Zermattu Monte Rosa od Sehwarzsee-hotela

Na Matterhorn f
A. Kopinšek

Od M ilana p e lje  naš v lak  ob krasnem  Lago Maggiore. 
Kot za stavo d rv ijo  pisane, elegan tne lim uzine poleg nas 
na pooljeni cesti. E n k ra t nas dobite, d rug ič  mi n je . P reko  
viaduktov, m ostov in  skozi p redo re  d rč ijo  naši dolgi vozovi 
prožno in h itro  p ro ti severu.

E lek trične sv e tiljk e  na stropu  čarobno zasvetijo ; rezek 
pisk in e lek tričn i v lak  zdrvi v Simplon. Le tu  pa tam  p re ­
seka enoličnost p red o ra  zelena a li rdeča luč, k i d a je  
v lakovodji p o trebna  znam enju. Več ko t pol u re  mine, 
dok ler nas zopet ne pozdravi solnce. V Švici smo.

Iz Visp-a skozi N ikolaita l v Z erm att se peljem o z 
zobokolno železnico. Visoko nad nam i ledeniška v rata , ki 
d a je jo  ž iv ljen je  hudournikom , d a  buče po skalovju  n a­
vzdol. V k askadah  drvii poleg nas m lečno-bela rek a  Visp 
v dolino. T ako  čaroben  je  ta  pogled, da ni obraza, ki bi 
ne b il o b rn jen  p ro ti oknu.

Tisoč šest sto m etrov visoko leži Zerm att — cilj hribo­
lazcev iz vsega sveta. Z razkošnim i hoteli, z asfa ltiran im i 
ulicam i, z bleščečim i ledenik i in z nad 4000,m visokim i 
vrhovi W alliške skupine p riv ab lja  dnevno tisoče tu jcev. 
A, k a j  bi pom enil Zerm att, če b i se v ozad ju  ne vzpenjal 
v ob lake k ak o r m agična v iz ija  — M atterhorn  — najlepša 
gora na svetu.

Tudi mi se sp rehajam o  — občudujem o pom pejansko 
šk rla tn e  ho te lske dvo rane in plesišča — občudujem o de­
klice z n a jtan jš im i svilenim i nogavicam i, z barvanim i 
ustnicam i in z zbegano zategn jen im i obrvm i. V odijo jih  
k a v a lir ji v sm okingu. Besede vseli svetovnih jezikov nam 
u d a r ja jo  na uho.

Opoldne, ko zveneči udarc i v ho te lu  Mont C ervin  
n az n an ja jo  obed, se napotim o nap re j. M rke, resne obraze 
srečavam o tu k a j. S rečno pot, dober tek  si želimo. Z veselim 
smehom sprejm em o dek lišk i penzijonat, k i nam  pride 
nasproti. N ato srečam o film sko družbo  in končno skupino 
sm učarjev  s smučmi na ram ah, m ed n jim i Japonec. Na 
sred i gozda angleška res tav rac ija  z visoko zastavo in s še 
višjim i cenam i. Čez »Schaffberg« pridem o do Schw arzsee- 
hotela. O koli nas gorski velikani, obdan i od ledenikov, za 
nam i M onte Rosa, p red  nam i pa v nepopisni lepoti — 
M atterhorn .

Po petih  u rah  ho je  na položni poti dospem o do krasno  
ležeče Ilornli-koče (3300 m). Udomačimo se takoj, se sezna­
nim o z drugim i, si razdelim o p reosta le  odeje, kuham o 
skupno, p ijem o iz enega kozarca, jem o iz ene sklede in

se igram o ko t m a jh n i otroci. Z unaj na te ra s i sto ji velik  
daljnogled , skozi k a te reg a  opazujem o plezalce na M atter- 
hom u. Zvečer nam  o sk rb n ik  p rip o v ed u je  o lansk i film ski 
ekspediciji o Laiu T re n k u rju , o Seppu A llgauerju  in tudi 
o sebi, kako  vlogo so mu dali ‘ v fihnu.

Po polnoči v luninem  svitu  se odprav ijo  prve skupine 
z vodniki (po tr i je  na eni vrvi) na vrh. Za tem i mi — brez 
vodnika. Sami si iščemo pot skozi neznano skalov je , p re- 
plezavam o kam ine, prečkam o stene, se vlečemo od plošče 
do p lo š č e . . .  Z rak posta ja  redek : n ek a te ri zaosta ja jo , se 
odvežejo  in se vračajo .

Ju tra n ja  z a r ja  zablesti, d an  se dela. Solnce s prvim i 
rdečim i ža rk i pozdiravlja vrhove t ja  od M onte Rosa do D ent 
d ’H erens. Počivamo, h lastam o za zrakom  in plezam o zopet 
n ap re j. P et skup in  smo p reh ite li do Solw ay-koče (4000 m); 
v n je j leže, p o p o l n o m a  izčrpani. Čakajo, da popusti gorska 
bolezen, da se v rnejo . N aša term ovka nam  vliva novih 
moči.

N aprej! Vedno bolj strm o in težavno. Tesno z eno 
roko oprti visimo včasih na skali — 1400 m navpično nad 
ledenikom , k i nas čudno vabi v svoje zevajoče razpoke. 
Vrv skozi k am in  je  napeta, tako  d a  v ib rira  kakor s truna  
od telesa do telesa. Bliskom a izm enjavam o m isli: a li ima 
tovariš dovolj opore, da obdrži spodnjega na vrvi? Ali se 
ne bo  o d trg a la  ska la , na k a te r i stojim o? T ako  votlo doni 
tu! Zadrgetam o, če v b liž in i zgrm i la vina kam en ja  mimo 
nas. V velikem  loku o d sk ak u je jo  skale s polic na polico, 
žvižgajo in se razb ija jo .

Na zgorn ji »Rami« na 4300 m srečam o prvo  p a rtijo  
na povratku . N eki gospod porab i m ojo ram o za stopnjo, 
ob jam e me in že ga vleče vodnik nap re j. P ro ti vrhu, v 
svežem snegu, je treb a  dvo jne pazljivosti. T rud  je  po­
plačan. Ob 9 z ju tra j  smo na vrhu  (4505 m).

K ako d ivna je  ta  gora! Zdi se ti, d a  stojiš sredi 
m odrega neba, k i si ga včeraj gledal iz doline. Pod nama 
se sto in  sto n iž jih  vrhov k o p lje  v ju tra n je m  solncu. Mont- 
blancu  stojim o naspro ti, ki odseva v luči in snegu. Malo 
n iž je  se  v ije jo  sreb rn i toki ledenikov  proti dolini, iz ka te re  
ne seže sem gori noben iglas.

Tovariš p o n u ja  novodošlim  skupinam  čokolado in 
kekse. P re jem a zahvale — v š tirih  jezik ih . K ra tek  počitek  
in n aza j zopet po skalah . — Vrv je  napeta. V Solway-koči 
se vležem o; izven nevarnosti smo.

Navzdol gre h itre je . Spuščam o se po vrvi, zdrkujem o, 
n iž je  in nižje. Po 13 u rah  zagledam o zopet kočo.

313



Tehtnica
E Hard

Po mnogih konzum nih d ruštv ih  m an jk a  uteži, d rag i 
sodrugi.

Robe je  dovolj, trgovci so tu, k as irk a  tud i — celo 
m aček sedi zraven  b lag a jn e  — in tud i teh tn ice so.

Samo u teži ni nobenih.
Tisti n a s ta v lje n « , ki so nekoliko bolj zviti, pa kaš­

lja jo  na to krizo. Iznašli so izhod iz nje .
N aj vam povem vendar to zgodbo — resn ična je.
V neki trgovin i so im eli eno samo utež — tr i funte. 

In vsem odjem alcem  so govorili tako: »Vzemite vendar 
tri funte, gorčica je  žare l odlična!«

»Čemu mi bodo tr ije  funti gorčice? Ali n a j tro toa r 
ž n jo  nam ažem ? R abim  samo pol funta! In deset funtov 
žebljev!«

»Deset funtov? Vzemite ra jš i tri! Čemu vam bo toliko 
žebljev? M enda si vendar ne g rad ite  hiše?«

U žaljen  je  odšel kupec iz trgovine in vstopil v sosednjo.
Ko pa so im enovali novega poslovodjo, je  ta k o j nasta l

red.
Sposodil si je  p ri peku  za pol u re  vse u teži in  jih  je  

nap rav il ž njim i za svojo trgovino toliko, da niso vedeli 
kani ž njim i.

Pol fun ta : navadna klobasa, zavita v kos p ap irja . T ri- 
če trt fu n ta : k lobasa, zav ita  v dva kosa p ap irja . F u n t: očali 
poslovodje. Dva fun ta : n jegov telovnik. T rije  fun ti: Leo 
Tolstoj, zb rana  dela, t r e t j i  zvezek . . .

Za sedem  funtov je  služil m aček in za pud — 40 funtov
— sin b lag a jn iča rk e , po im enu V asja.

In odslej je šlo vse kot po notah. Kupci so se zelo 
km alu  p rivad ili tega sistema.

P rih a ja li so in zah tevali k a r : »D ajte mi pol m ačka 
k ris ta lcu k ra , dve očali karam elov in en Leo T olsto j mila!«

K upčija  je  šla jad rno . P rih a ja li so lju d je  celo z d ru ­
gega konca m esta, da bi videli, kako  zah tevajo  dva m ačka 
in eno klobaso (zavito v dva kosa pap irja) moke.

N ekega dne pa je  p riše l v trgovino človek, k i ni imel 
navade p riznavati k ak ršenko li red. N jegov obraz  je  bil 
zloben in trm ast. N a jp re j je  pogledal tehtnico, nato  ko- 
m ija, zategnil je  ustn ice v zan ič ljiv  nasm eh in d e ja l: »D ajte 
mi, prosim , tr i in pol puda moke!«

Poslovodja je  prišel v zadrego.
»Koliko?« je  vpraša l s pobitim  glasom.
»Tri in pol puda!« je  odgovoril kupec in škilil na te h t­

nico. >Saj sem vendar razločno govoril!«
»Vzemite en pud,« je  p red lagal poslovodja z la sk a jo ­

čim glasom. »En V asja moke!«
»Kaj k lepetate?« je  vp raša l tujec- m rko. »Kakšen V asja? 

Rabim  tri in pol puda m oke! Prosim , da mi postrežete.«
»Torej tr i V asje, dva m ačka in dva Leo Tolsto ja? 

Veste . ..«
»Kaj pa hočete sploh od mene, Z akaj žalite svoje od­

jem alce?« je  joka l p rečudni kupec, ves nesrečen. »Pride 
človek k vam, da bi nakup il to in ono, vi pa tro b ez lja te  
tak e  in d ru g e  nespodobne besede! T akoj grem  po m ilic ...«

Bogve, kam  bi bilo to p re re k a n je  še privedlo , da se ni 
b lag a jn iča rk a  A na Pavlovim n ae n k ra t odločila za žrtev  v 
p rid  stvari.

»Ivan Danilovič,,« je  d e ja la  poslovodju »ako želite, 
sedem  jaz  na tehtnico, teh tam  natančno  tr i in pol puda. 
Ne gre, da bi dela l ta  gospod škandal za p razen  nič!«

In je  sedla na tehtnico.
S ituac ija  je  b ila  rešena. P rečudn i kupec je nesel tri- 

inpo lpudb lagajn ičarko  m oke domov, b la g a jn iča rk a  je  pa 
odsle j bila jak o  cen jena.

Ponoči poslovodja zarad i ra z b u rje n ja  ni zatisn il no­
benega očesa. P rem etaval se je  po poste lji z ene s tran i na 
drugo in neprestano  razm išlja l: In ako bo ju tr i  spet p rišel? 
In zah teval na p rim er pet pudov? K aj potem?

T edaj se je  n ae n k ra t spom nil b lag a jn iča rk e  iz sosed­
n je  p ek a rije , debele  in visoke ženske s pletenim  te lovni­
kom in težkim i gum ijastim i čevlji.

Gotovo te lita pet pudov! je  mislil poln zavisti. Poskusil 
jo  bom zvabiti v našo trgovino.

N ato se mu je  sanjalo , da je  p rišla  v štacuno uboga 
žena in zah tevala sto štiridese t pudov m odrila za p ran je . 
In on, poslovodja, obleti vse konzum e, da bi dobil za pol 
u re  na posodo b laga jn iča rke , kom ije, vajence, o troke in 
m a č k e . . .

In vse to položi na te h tn ic o . . .
Težko je  d an d an ašn ji biti poslovodja, so d ru g i. . ,

Brezplačen popis Vašega življenja
»Vseh skrbi se morete sami rešiti," 

pravi sloveči astrolog
O ris ali popis življenja je  za trezno mislečega človeka 

tako važen, kakor zemljevid za pom orščaka. Zakaj bi hodili 
slepo naokoli, če dobite lahko potem  običajnega pism a točne 
inform acije, ki naj Vam pom orejo do sreče in u speha?

Prej posvarjen, prej obvarjen.
P rofesor Roxroy Vam bo razložil, 

na kakšen način m orete doseči uspeh, 
v katerih  dneh Vam bo sreča naklo­
njena in kdaj ne, priporočil Vam bo, 
kdaj se lo tite tega ali onega, ali na­
stopite potovanje, kdaj in koga poro­
čite, kdaj si poizkusite izboljšati svoj 
položaj, 'kdaj sm ete investirati in ali 
so um estne spekulacije. To vse in 
mnogo drugega je mogoče doznati iz 
V ašega življenjskega popisa.

Mme. E. Servagnet, Villa P e tit P arad is, Alger, p iše :
»Horoskop, ki sem ga prejela, me popolnom a zadovoljuje, 

kajti mojo pretek lost in sedanjost p rikazuje nadvse točno, 
nadalje podaja verno sliko mojega značaja in moje zdrav­
stveno stanje, razkriva pa d iskretno  tudi mojo p rihodnost te r 
mi daje tozadevno dragocen nasvet. Delo profesorja Roxroy-a 
je  res nekaj izrednega."

Če želite dobiti brezplačno popis Vašega življenja, nazna- 
čite samo dan, mesec, leto in kraj Vašega rojstva, napišite 
razločno in brezpogojno svojeročno V aše ime in naslov in 
pošljite te  podatke takoj profesorju Roxroy-u. Če hočete, 
priložite lahko 10 Din v bankovcih (kovanega denarja ne 
prilagati) za poštnino, pisnino itd. N aslov: ROXROY, Dept. 
8395 A, E m m astraat 42, Haag (Holland). P isem ska pristo jb ina 
za H olandsko: 3 Din.

N. B. P rofesor Roxroy ne zna slovensko, te r mu je  zelo 
žal, da more spričo tega odgovoriti le v nem ščini (na željo 
tudi v francoščini ali angleščini).

Ko je  prišel Napoleon v L jubljano, je kaznoval vse lju b ­
ljanske m ežnarje z batinam i, ker niti ena ljub ljanska ura ni 
kazala pravega časa, am pak vsaka je  šla na svojo pest.

P rofesorska: »Gospod profesor, kosilo vas čaka!«
»Dobro, naj počaka v predsobi. T akoj pridem!«

»Gospodar je prišel in zahteva najemnino.«
»Recite mu, naj počaka malo.«
»Noče čakati.«
Tem bolje, naj gre!«

Pri k ro jaču : »Vzemite mi mero za obleko. P lačal vam jo 
bom čez štiri mesece.«

K rojač: »Dobro!«
»Kdaj bo obleka gotova?«
K rojač: »Čez štiri mesece!«
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Jahfa gospoda vojvode
Sven Eloeslad Ilustriral A lbert Sirk

(Dalje)

VI.
Zabava vojvode.

»Izgubil sem in to je  b il m oj polom,« je  završil Thom as 
Busch z najibolj m irn im  izrazom  na licu. N ato se je  n a­
slonil na pobeljeni zid svoje celice in se sanjavo zagledal v 
praznino pred seboj.

N apeto sem ga opazoval.
Nu, sem mislil, zdaj bo vendar p rišla  na vrsto  h is te r ija  

o ^kapitulaciji m esta O stende.
Pustolovec pa se je  zabulil v m olk in šele, ko ga je  

K rag vprašal, če ne m isli n ad a ljev a ti s svojini zanim ivim  
poročilom , je  odgovoril:

»Sem intja si bom  dovolil n ap rav iti k ra tk o  pavzo v 
svojem  d ik ta tu . N am enil sem se, d a  bom šele ju tr i  n a ­
daljeval.«

»Kako m islite?« je  vprašal A sbjorn  K rag. »Tu m islite 
zopet končati?«

»Za danes. Zdaj sem nam reč p ri n a jv ažn e jš i točki 
svoje zgodbe.«

»K apitulaciji?«
»Da, dospel sem v svojem  p ripovedovan ju  do k ap itu ­

lacije, ali bo lje  rečeno, do tis te  točke, ko sem b il ru in iran , 
vendar pa sem z nasm ehom  na ustn icah  odšel iz igralnice.

P ri izhodu sem nale te l na prvega d ire k to rja . Ž njim  
sem se razg o v arja l m irno in neprisiljeno , kot da bi se ne 
bilo nič zgodilo.

,Kako lepo vrem e!' sem rekel. ,K ar veselim  se naše 
noco jšn je zabave. Eno u ro  po polnoči bom nap rav il takšen  
um etni ogenj, da ga bodo videli in govorili o n jem  v treh  
cesarstv ih .'

Povedal sem mu tudi, da je  Cocquelin  ob ljub il, da bo 
počastil zabavo s svojo navzočnostjo  in  da bo rec itira l 
par francoskih  pesm i.

To je  d ire k to rju  b ržkone izredno im poniralo.
Ju tr i p a  vam bom povedal, gospoda m oja, kako  je  bilo 

na zabavi. Že n ap re j vam m orem  reči, da je  b ila  ena od 
najn eo b iča jn e jš ih , k a r  jih  je  bilo p rire je n ih  v zadn jih  
s to le tjih  po Evropi.

P reden  n ada lju jem , bi rad videl, kako  boste to, k a r  ste 
slišali, obdelali in p redelali. K er bo publicirano, mislim, 
da se smem b rigati za to, da bo vse v p rav iln i zvezi in 
točno v izrazu.«

Nič nisva m ogla drugega, kot to, da sva se vdala v 
njegovo voljo. M orala sva oditi, k e r  sva vedela, da je. 
Thom as Busch trm ast k ako r greh in da ne sprem eni nikoli 
svojega že sk len jenega sklepa.

Ko sva odšla, sem se zahvaljeva l, da sem jaz  tisti, ki 
bom izdal m em oare velikega zločinca. To je  b ila  n a jin te re - 
san tn e jša  naloga, ki sem jo  im el dozdaj v svojem  živ ljen ju .

Na hodniku  sva srečala  šefa de tek tivskega odelen ja .
»Baš prav,« je  reke l K ragu. »Prišel je  mož, ki vam 

im a povedati n ek a j važnega.«
»Kje?«
»V vaši p isarn i. P rosil sem ga, n a j m alo počaka, ker 

sem pričakoval, da km alu  pridete.«
A sbjorn  K rag je  ta k o j odhitel v svojo sobo. Še p re j 

sem mu čestital k  te j novi zadevi, ki jo  bo b ržkone tudi 
on sam m oral rešiti. Noto sem odšel v svoje stanovanje.

Tu me je  čakalo  presenečen je .
V predsobi je  navadno visel poleg m ojega rjavega  

u ls tra  navaden  siv je sen sk i plašč. Ko sem ho te l obesiti 
svoj u lster, sem opazil, d a  je  je sen sk i plašč — k i je  sicer 
čisto nov — od levega žepa do robu raz trgan . K akor tudi 
sem razm išlja l o tem, si vendar nisem  mogel razložiti, 
kako  je  ta  reža nas ta la  in  tud i m oja gospodinja mi tega 
ni m ogla p o jasn iti. K ončno sem si rekel, da se mi je  raz­
trg a l b ržkone zadnjič , ko sem ga im el na sebi, d a  tega 
ta k ra t nisem  opazil in da je  le  slučaj, d a  sem šele danes 
to opazil.

S e v e d a  nisem  n iti slutil, d a  je  m oj raz trg an i p l a š č  v  
kak ršn ik o li zvezi s Thom asom  Buschem, ozirom a z njegovo 
fan tastično s to rijo  o k ap itu la c iji m esta O stende.

Šele pozneje  mi je  postalo  vse jasno.
G ospodinja mi je  rek la , da me je  nek i gospod želel 

ob iska ti, ko  me n i b ilo  doma, d a  pa n i hotel povedati 
svojega im ena. O b lju b il da je , d a  bo še e n k ra t prišel.

T udi to, skoroda brezpom em bno okolnost m oram  om e­
niti, k e r je  po svoje pom em bna in  je  samo člen v vsej te j 
fan tastičn i prigodi.

T ak o j nato  sem sedel k  pisaln i mizi in  nap isal Buschevo 
poročilo. Ko sem p reb ra l, se m i je  zdelo, da sem dobro 
napisal.

D rugi dan  sem se baš p rip ra v lja l, da grem  v jetnišnico, 
ko je  pozvonilo  zunaj.

Sluga mi je  p rinese l pismo. T ako j na naslovu sem spo­
znal, d a  mi ga je  p isal p r i ja te l j  detektiv .

Brž sem ga od p rl in b ra l:
D rag i p r ija te lj!
Thom as Busch mi je  p rav k a r sporočil, da n a ju  ne 

m ore sp re je ti p red  osmo uro zvečer. D a ni spal ponoči in 
da je  tru d en  in nič k a j dobre volje. Meni je  to po godu, 
k e r im am  mnogo op ravka  z novo, zanim ivo zadevo, k i sem 
jo  vče ra j prevzel.

Sporočam  ti še, da bodo Thom asa Buscha v dveh dneh 
p rv ik ra t zopet e n k ra t zaslišali. Seveda pri zaprtih  vratih . 
Bilo bi dobro, če bi se nam a posrečilo, da bi ga p reten ta la , 
da konča svojo zgodbo.

Srčno tvoj
A sbjorn.

S a l d a - k o n t e
ŠTRACE 

JOURNALE 
ŠOLSKE ZVEZKE 

MAPE 
ODJEMALNE 

KNJIŽICE 
RISALNE BLOKE 

ITD.

N UD I
PO IZREDNO 
UGODNIH CENAH

KNJIGOVEZNICA
J U G O S L O V A N S K E  T I S K A R N E

1’R Ej K.T.D.
V LJUBLJANI, KOPITARJEVA 6/II.
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Jaz za svojo osebo sem bil s tem zadovoljen, ker sem 
bil preobložen z drugim  poslom.

Ob sedm ih je  prišel Asbjorn Krag.
P ripovedoval mi je  n a jp re j o svoji novi zadevi. To je  

bila zadeva posebne vrste, ki se je  tika la  nekih anonim nih 
grozilnih pisem.

N ato je  rekel, da bo zbog tega bržkone m oral opustiti 
obiske pri Buschu in da bom m oral sam iti k pustolovcu, 
če nocoj še ne bi končal svoje zgodbe. Pozneje da bo p red­
ložil moj spis o celi pustolovčevi zadevi sodišču.

Odgovoril sem mu seveda, da bom napravil po njegovi 
želji in da bom d ik ta t napisal tud i v njegovi odsotnosti. 
C ela zgodba pustolovčeva me je  itak  zelo zanim ala in  rad  
bi jo slišal do konca.

Ko sva z detektivom  ob osmih stopila v jetnikovo ce­
lico, sem opazil, da je  bil Busch izredno dobre volje, še 
bo ljše kot k d a j p re j.

P re b ra l sem mu, k a r  sem napisal, in on je  n ad a ljev a l:
»Da, d a  — to je  bil moj polom, polomil sem ga docela! 

Imel sem p lačati visok račun  v hotelu, moštvo jah te  še ni 
bilo prejelo plače in  tu d i šam panjca še nisem bil plačal.

Imel pa sem še 100.000 kron in to sem nam eraval: da 
vržem v najsk rajnejšem  slučaju  teh stotisoč kronic mojim  
upnikom  v žrelo in  da se potem vrat na nos vržem  v nove 
pustolovščine.

Ob desetih  so se začeli zb ira ti povab ljenci na molu. 
Ko so bili zbrani, so jih  sluge sprem ili na krov m oje ele­
gan tne jah te , k je r  sem jih  sp re je l na n a jlju b ezn iv e jš i način. 
Pokazal sem jim  um etnine v salonu — ki niso bile moje — 
elegantno pohištvo — ki ni bilo m oje — vso drugo opremo 
in ves ostali pribor — k ar tud i ni bilo moje — z eno besedo 
vse, k a r  sem najel od bankrotiranega Angleža.

Nato se je  začela zabava. Bilo je deset gospodov in 
upam  se trd iti, da ni n iti eden od teh desetih gospodov iz 
najelegantnejše družbe mesta Ostende doživel do ta k ra t kaj 
podobnega.

Miza se je skoro podirala pod izbranim  porcelanom in 
najboljšim i jedili, da podobnih ni bilo mogoče videti niti na 
zoprnih luku lsk ih  po jed inah  am eriških  m u ltim ilijonarjev .

In  vino! Na razžarjen ih  licih svojih gostov sem km alu 
opazil, da jim  teknejo. Ni tra ja lo  dolgo in že so se začele 
govorance. Ne m aram  si laskati, toda trdim , da sem zelo 
dober govornik in tako sem duhovito zgovoričil daljši govor 
na krasote m esta Ostende, govor, ki sem ga govoril županu, 
ki je  sedel ob m oji mizi, k a r  da mi je  bilo v veliko čast in 
izredno zadovoljstvo.

Župan mi je  odgovoril in na koncu predlagal krepak 
živio krasn i portugalski m oji domovini (kar so sprejeli z 
viharnim i živio-klici) — meni pa, vidno ganjenem u, so se 
orosile oči!

Vsa zabava je  bila k a r  anim irana.
T edaj pa je  prišel tisti trenutek , ki je mojo živahno 

družbo nenadom a docela iztreznil.«
Asbjorn K rag je poslušal pripovedovanje z rogajočim 

nasmehom. Tisti h ip  pa je rekel:
»To iz trezn jen je  je  b ržkone prišlo  v tren u tk u , ko je  

mesto Ostende kapituliralo?«
»Ne, pač pa v trenutku , ko sem to kap itu lacijo  zahteval.«
»A — tako! Prosim  vas, nadaljujte.«
»Nezgoda se je  to rej začela. Ne mislim pri tem služin­

čadi, ki vsekakor ni im ela še tiste kulture, ki jo  vsi tako 
zelo cenimo. K ajti k ljub  tem u bi šlo vse kot po vrvici, če 
bi ne bil tako zam an čakal na prihod Coequelina. Mesto 
njega je  dospela brzo javka od ene m ojih podzem eljskih zvez 
v Parizu. Bila je šifrirana in se je  glasila:

Nevarnost, kdor odlašal

Ah, sem si mislil, tisto poročilo v listu o vojvodi v zlatu 
je zbudilo indiskretno zanim anje in bržkone so velikega 
um etnika posvarili. Zdaj ni bilo mogoče nič sprememb in 
izmislil sem si brzojavko sledeče vsebine:

,Vaša visokost!
Na žalost zadržan, povabljen pri predsedniku. Kaj naj 

naprav im  s honorarjem ? C ocguelin /
Ta brzo javka je  goste malo neprijetno d im ila. D rugač­

nih misli so postali, ko sem prebral svoj odgovor: 
.H onorar p re d a jte  pokojn inskem u fondu.' 
Razpoloženje je  naenkrat vzplam telo do viška in tak ra t, 

da, prav tak ra t —, se je  razletela bomba.
Baš so nam  prinesli črno kavo in razpoloženje je  bilo

— kakor rečeno — izvrstno. Pripom injam , da je za vsakim 
gostom stal strežaj-natakar.

N aenkrat so se nagnili vsi na tak a rji kakor na dan ukaz 
do svojih gostov in vsi so vprašali:

,Še eno skodelico kave?*
Vsi gospodje so se ozrli in rekli:
,H vala . .  .!*

N aprej niso mogli. Nekaj jih  je obsedelo, kakor da so 
omedleli od strahu, drugim  je  padla skodelica iz rok in zopet 
drugi so vstali tako burno, da so prevrnili stole.

K ajti n ak a rji niso imeli v rokah vrčev za kavo, ainpnk
— revolverje.

In vsi so obenem vzkliknili:
,Mir! Sicer — streljam o!* (D alje  prihodnjič.)
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Shema novega kolodvora Piccadilly Cirkus podzem eljske 
železnice v Londonu

P red  k ra tk im  so »Združene londonske podzem eljske 
železnice« izročile p rom etu  kolodvor »Piccadilly Circus«, ki 
služi kot k rižišče podzem eljsk ih  prog. K olodvor je  čudo 
tehnike, k i nim a p rim ere  v Evropi, dok ler ne bo v n ek a j 
le tih  popolnom a dovršen berlin sk i kolodvor »A lexander- 
platz«.

Že v vo jnih  le tih  se je  p rom et na P iccadilly  C ircus na- 
pram  poldrugem u m ilijonu  posetnikov v le tu  1906., ko se je  
železnica o tvorila , močno dvignil. R adi ozkega p rosto ra  so 
vodilni tehn ik i že ta k ra t videli edino pot, da obv ladajo  
močno narašča joč i p rom et, v tem, da n ap rav ijo  valjčne  
stopnice, k i bi mu zadoščale. Ko so se po končani vojni 
naloge m orali lotiti, se je  teh n ik a  že naučila  g rad iti velike 
v aljčne stopnice, k i zanesljivo  o b ra tu je jo  s po trebnim  
učinkom .

D rugače v p rašan ja  ni b ilo  mogoče rešiti. O be železni­
ški lin iji se k riža ta  v različn i globini, B akerloo-lin ija  v 
globini 26 m, P iccad illy -lin ija  pa 33 m. Da se ne bi ov ira l 
cestni prom et, je  m oral ležati p rosto r za p ro d ajo  voznih 
listkov pod zem ljo, iz d rug ih  vzrokov pa še nad progam i. 
Iz p ro d aja ln ice  d rž i v rsta  tunelov za pešce zvezdasto v ko te 
vseh na ta  p ro sto r vodečih cest. d a  potnikom  ni treb a  
p reko  nasipov, po k a te r ih  vozijo vlaki. P et valjčn ih  stopnišč 
drži iz tega p ro sto ra  v globljo, 12 m pod cesto ležečo dvo­
rano, iz k a te re  p e lje jo  dohodi k posam eznim  progam ; tudi

tu  zopet v a ljčn a  stopnišča, le po k ra tk ih  veznih rovih, ki 
služijo  za prehod  od ene proge k drugi, je  treb a  iti peš.

Po dovršitv i m odela, ki je  lahko ob ratoval, se je  p r i­
čela g radba  v fe b ru a r ju  1925 z n ap ravo  rova za delavce na 
o toku sred i trga, k je r  ni prom eta. Tu so sp rav lja li na dan 
izkopano zem ljo, no te r pa ogrom ne m nožine betona za 
gradbo; služil je  seveda tud i kot pot za delavce in za tra n s ­
porte  o rod ja . Im a 6 m v p rem eru  in je  28 m globok te r  služi 
danes kot zasilni izhod za kolodvor.

Od tega rova so izkopali d ruge do izhodišč bodočih 
va ljčn ih  stopnišč m ed dvorano  v sred in i in  progam i in za 
napravo  dvorane same. R azen tega je  bilo tre b a  u stva riti 
še poseben  sistem  rovov za po lagan je  plinskih , vodovodnih 
in  e lek tričn ih  napeljav , k i k r iž a jo  ta  p rostor, p red en  se 
je  moglo začeti z gradbo  go rn je  p ro d a ja ln ice  in  dohodov. 
Tunel, k i ga je  bilo tre b a  zg rad iti za te  napeljave, je  o jačen  
s kosi litega železa in je  v p rerezu  krog s prem erom  3-66 m; 
p ri dolžini 170 m ok lepa od zuna j v ob lik i elipse p rosto r 
za p rodajo  voznih listkov. V endar ne teče vedno v isti 
vodoravni ravnini, am pak p reseka  spodaj a li zgora j tunele, 
ki služijo  osebnem u ali voznem u prom etu, k ak o r pač ti 
leže.

Vse, k a r  se je  doslej zah tevalo  od inženerjev  in g rad i­
te ljev , pa se sk rije  p red  glavno nalogo: zgrad iti p rodaja l- 
nico voznih listkov tik  pod cesto, m edtem  ko b i na n je j 
p rom et nem oteno valoval da lje . D ela v rovu so se m orala 
v ršiti popolnom a m etodično; pod trgom  je  nas ta l lab irin t 
z lesom in železom podprtih  rovov, in iz tega je  zrastla  
potem  3 m visoka dvorana z na jveč jo  dolžino 47 m.

V podrobnostih  je  potekalo  delo prib ližno tako, da so 
n a jp re j izkopali od navpičnega rova vodoravno zvezdasto 
nekaj rež p rib ližno  12 m daleč in jih za silo podprli s s tebri 
iz v a ljan eg a  železa. N ato so razširili konce hodnikov to li­
ko, da so položili tem elje  za oporne stebre, ki n a j nosijo 
sred n ji del s treh e  te dvorane. Ko so s prečnim i nosilnimi 
steb ri sk len ili n o tran ji krog, so podaljša li zvezdaste rove 
in zu n an ji venec opornih  s teb ro \ so izvršili na isti način

Valjčno stopnišče med gradnjo



kot no tran jega. Da se je  delo izvršilo b rez napake, je  bilo 
mogoče le zato, k e r  je  dobavna tv rd k a  že pred  vdelavo na 
svojem  delavnem  prosto ru  sestavila vse strešno ogrod je; 
vsak posam ezen de l so natančno  zaznam ovali, da se niso 
mogle p rim eriti p ri končni vdela vi nobene zam enjave. Še 
medtem, ko so dela li tem elje  zunan jih  oporn ih  stebrov, so 
obdali dvorano  s krožnim  rovom  in zgradili na njegovi zu ­
nan ji steni ko t zak ljuček  dvorane močen, neprem očljiv  b e ­
tonski zid. E nako se je  izvršila .gradba šestih dohodnih tu ­
nelov med posam eznim i cestam i in  prostorom  za p ro d a ja ­
n je  voznih listkov, in s tem, da so zgradili okoli dvorane 
krožni hodnik, im a pešec udobno in varno  pot tud i med 
posam eznim i cestam i, k i se zlivajo  v ta  trg.

E najst valjčn ih  stopnišč obv ladu je prom et med posa­
meznim i podzem skim i nadstrop ji. P et od teh  jih  teče drugo 
poleg drugega m ed p rodaja ln ico  in  dvorano  v sredini, po 
tr i pa m ed dvorano  in progam i P iccadillv- in Balcerloo- 
lin ije . G orn jih  p e t jih  teče v dveh poševnih tunelih , od 
k a te r ih  im a eden tr i stopnišča in p rem er 8 m.

N jihova h itro st je  35 m na m inuto; za pogon služijo  
e lek tro m o to rji s prib ližno 45 konjsk im i silam i za vsako 
stopnišče. Če p ritisneš v slučaju  nevarnosti na gumb, se 
ves pogon ta k o j ustavi. Iz p rom etnih  in tehn ičn ih  ozirov je  
zanim ivih 26 avtom atov za iz d a ja n je  voznih listkov, ki sto je

v go rn ji dvorani d rug  poleg drugega in tisk a jo  in izdaja jo  
vozne k a r te  različnih  ta rifn ih  stopenj. Da te  avtom ati po­
polnom a odprav ijo , za to sk rbe še av tom atične m enjaln ice 
za d en a r; v še eni v rsti p ro d aja ln ic  pa so u radn ik i, k i iz­
d a ja jo  posebne vozne lis tke  in d a je jo  pojasnila .

Tem  večje občudovanje zasluži ta  način  grad itve ko ­
lodvorov, če pom islim o, da se je  izvršil, ne da b i se b ila 
zaprla  k ak a  cesta ali m otil prom et na 'podzemski železnici 
in končno p resk rb a  s plinom , vodo in elek triko . — Vsa dela 
v rovu, vk ljučno  to, da je  bilo treb a  izkopati 26.000 m3 
zem lje, so b ila  izvršena z rokam i; prib ližno  150 delavcev je  
bilo pri tem  zaposlenih  š tiri leta. G radben i stroški, k i jih  
nosijo Združene londonske podzem ske železnice, znašajo 
okoli 150 m ilijonov d in a rjev . Lansko leto so našteli 25 m i­
lijonov potnikov. K olodvor je  tako p re rač u n an  »na p r ira ­
stek«, d a  bo obv ladal prom et, tud i če se dvigne na dvojno, 
to je  le tn ih  50 m ilijonov. Ob času n a jv eč jeg a  prom eta pa- 
s ira ta  že danes to o rjaško  te im itsk o  stavbo dva v laka v 
vsaki m inuti.

K slovesnosti ob dovršitvi zgradbe je  b ilo  povabljenih  
na obed 250 delavcev, ki so na n je j delali. Slovesnost se 
je  v ršila  v p rosto rn i dvorani, odkoder vodijo posam ezna 
valjčna stopnišča. 22 e lek tričn ih  peči in  kotlov je  bilo v ta 
nam en postav ljen ih  v »podzemski kuhinji« .
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Danes prinašamo rešitev 
nagradne križanice iz 6. š te ­
vilke, ki bi jo  morali prinesti 
že  v 8. številki, pa smo jo  
2 bog pomanjkania prostora 
morati odložiti. Križaniča je  
vzbudila mnogo zanimanja, a 
tudi mnogo razočaranja i pri 
naših čitateljih i v uredništvu 
naše revije.

Prejeli sm o skupno 45 
rešitev, od  teh 33 do določe­
nega roka. po rohu pa 12 in 
te rešitve ntso mogle priti v 
poštev za razdelitev nagrad. . .  
kakor tudi ostale ne, k e r  n i t i  
e n a  ni  b i l a  p r a v i l n a /  Ne 
vemo, zakaj in kako, zabele­
žimo le sodbo da je  bila kri- 
žanica težka. Opozarjamo vse  
ugankarje, da bomo v kratkem 
prinesli navodila za reševanje 
ugank, ki bodo osem in po­
sebno mladim ugankarjem v 
veliko korist.

Kljub slabemu rezultatu 
je  uredništvo Izbralo pet re­
šitev, ki so  pravilni rešitvi 
najbližje, in sklenilo, da vse­
eno da izžrebanemu izredno 
nagrado: pol leta „Iluslracijo“ 
zastonj.

Izžreban je  bil g. Mariin 
Radoš, Stari trg ob Kolpi.

Prosimo vse  ugankarje, da 
vestno študirajo naše uqanke, 
da bo pri prihodnjih nograd- 
nih ugankah uspeh boljši in 
vese le /š i /

Uredništvo reviie„Iluslracija  ", 
Ljubljana, Kopitarjeva ul. 6/H.

V kupeju za nekadilce brezobzirno kadi gospod.
Stara dama: »Gospod, ali morete požirati dim?« 
»Seveda.«
Stara dama: »Požirajte ga, prosim!«

Ženske ne potrebujejo denarja. Boljše je, če ne kadijo, 
boljše je. če ne pijejo in žensk bogme itak ne potrebujejo.

Profesor: »Kaj pomeni AssOs, gospod kandidat?« 
Študent: »Imam na. . .  je z ik u ... gospod — —!« 
Profesor: »Na jeziku? Izpljunite brž! To je arzenik.«

V Jakopičevem paviljonu. Slikar: »To sliko vam pro­
dam za polovico cene v katalogu.« — Mecen: »Koliko stane 
katalog?«



Kralj Baltu
J • Ž .  Ilustriral H inko Sm rekar

\  dvoran i k ra ljev sk e  palače bab ilonske je  počival na 
te leč jih  kožah  debeli k ra lj  Baltu. H ropel in  sm rčal je  
k ak o r m edved. S em patja  se je  tud i p rev a lil v nem irnem  
snu. Ob ta k i p rilik i so vse le j pok lekn ili služabniki, k i so 
stjili k o t častna  straža  ob njegovem  ležišču.

N avadno je  spal ves dan. T a k ra t pa se je  nenadom a 
p reb u d il; odprl je  oči, samo napol privzdignil glavo in 
za ren tačil tr ik ra t:

»G ruum  — gruum  — gruum !«
Vsi služabnik i so p rep la šen i k lečali, razen N abuja , 

dvornega obrednega m ojstra , ki je  začel neusm iljeno  zvo­
niti in  k riča ti:

»Prebudil, vstal — srečen  se je  zbudil, je  vstal nebeški 
k ralj!«

»Haču — haču,« je  m rm ralo  zda j debelo veličanstvo 
in služabn ik i so razum eli in  razp ro strli b a ld ah in  nad njim . 
k a te r i je  sličil b ran jev sk im  dežnikom  na naših  sto jn icah.

»Tako,« je  zagodrn ja l mogočnež, se dvignil in sedel 
na te leč jo  kožo. Sopihajoč se je  p rek la d a l sem in t ja  in

ni n ičesar govoril. Vsem, ki so »tali okrog n jega, je  polzel 
leden s trah  skoz mozeg. Da bi ga razvedril, je  N abu tle sk ­
nil z roko in p rite k le  so deklice, d rvele  tr ik ra t  okrog 
k ra lja  in n a to  je  najlepšo zaplesala pred  njim . Tudi nji
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se to pot ni blagohotno nasm ehnil, k ak o r običajno, tem več 
je  strahov ito  zavil oči in  reke l:

»K ralj bi jedel!«
Ta ukaz je  povzročil p ravo  pan iko ; tek a li in  begali so 

sem in t ja  kot blazni. N anesli so m u vseh mogočih slaščic, 
surovih  in  m rzlih  jed il in vin, vsega, k a r  je  n a jb o lj ljub il. 
Ko je  jedel, so sta li d v o rjan i v šp a lir ju  p r i n jem . Zažigali 
so m u kad ila , škropili ga z dišavam i, če se je  om astil, so 
mu cedili ustn ice in  o tira li pot s čela, O bičajno  je  b il p ri 
tem  op rav ilu  zelo dolgo; to pot pa je  nepričakovano  oznanil:

»K ralj ne bo več jedel!«
Ko so odnašali posode, se  je  globoko zam islil. Zavijal 

je  oči, g rbančil čelo, šobil ustn ice in  od časa do časa k a j 
zam rm ral, česar pa d v o rjan i niso razum eli. V prašali so 
ga zato, k a j  bi želel.

»Nič!« je  odgovoril in  n a p re j m rm ral. K m alu nato  pa 
je  po jasn il:

»K ralj je  im el nem irne san je  — liarum ! S an ja l je o 
G alu! K je  je  m odri Galu?«

D v o rjan i so m u rek li:
»V tvo jih  ječah , bož je  veličanstvo, čaka sm rti Galu!«
»Hrrum!« je  za ječa lo  veličanstvo. »K ralj je  san ja l, da 

je  k ra lja  zalezoval in  p lašil G alu. S trašil ga je  s sm rtjo  
in m odrostjo  Galu. P ihal je  k ra lju  v ušesa Galu. K ra lj 
ga bo um oril! R azvedrite  k ra lja !  H rrum !«

N ajlepša  deklica je  spet p lesala. B altu  jo  je  zdaj po­
gledal. O pazoval jo  je  od vseh s tran i, zahropel je  in se 
je  nasm ehnil. P ro ti n ji je  stegnil roko, pa se je  prem islil 
in ukazal:

»Naj p ride  Galu!«
S lužabnik i so šli in so ga prived li. Stopil je  p reden j 

v okovih in  n i pokleknil. Bil je  suh, a k rep a k  in  velik. 
N jegove oči so gorele jasno.

B altu  se je  nasm ehnil: »Harum!«, vsta l in  šel k p re ­
stolu. Sedel je  in  spregovoril:

»K ralj vseh narodov vesoljne zem lje bo govoril s tabo, 
G alu! P rija te lj m ogočnega p resto la , hruum , m odri Galu, 
svetoval boš k ra lju . Milost si našel p ri k ra lju . — P oslušaj; 
govoril boš m odrosti o ljubezni. K ra lj je  v idel lepo žensko 
in se je  nasm ehnil. Ali jo  je  vzljub il?  Hrum !«

»Morda jo  je  vzljubil!«
»Kaj je  ljubezen , k ad a r lju b i k ralj?«
»L jubezen je  ljubezen  in  k ra lj  je  k ra lj?«
»Ali lju b i tud i človek, Galu?«
»Tudi, Baltu!«
»Hrrum!« je  strahov ito  h rkn il k ra lj  in vsi dvo rjan i so 

zatrepetali.
»Ne straši jih , o k ra lj,«  je  zopet rek e l G alu. »Posebno 

če m isliš z jetn ikom  govoriti o ljubezni!«
»Hrum, zavozil si jo, m odri Galu, vendar še n ap re j 

poslušaj. — T ro je  sladkosti je  na svetu, k i j ih  čisla k ra lj :  
p rva — k a j použiti, d ru g a  — spati, in  t r e t ja  — k a j  ljub iti. 
V endar k ra lj  spoznava, da je  v n jih  raz lik a ; če k ra lj  je, 
se ne u trud i, dok le r ni sit; toda ta k ra t je  že delo dobro 
dokončano. Če k r a l j  spi, se odpočije. Tudi to delo ga ne 
zmuči. Hrum . Toda k a d a r  p ije  — zm irom  pije, in čim bolj 
ga p ije , tem  bolj je  žejen. Ko je  n a jb o lj žejen, da bi popil 
lahko  k a r  cele sode — h rrum  — obnem ore in  ne m ore 
dalje . Isto trd im  o ljubezni. Z akaj je  to tako, razloži 
k ra lju , Galu!«

»To je  ta jn o s t zakonov v narav i. K ra lj j ih  je  spoznal 
in dobro gledal. N jih  p rab itn e  znake zaznam o na vseh 
b itjih  v prirodi!«

»Hrum, hrum , hrum ,« se je  zlobno k roho ta l zdaj k ra lj .  
»Na vseh b itjih  v prirod i? K aj so p ro ti k ra lju  b itja  v 
prirodi? Nisi dovolj moder, da bi v dušo gledal k ra lju , 
G alu! Zdaj ti bo govoril k ra lj  o k ra lju , zlobni G alu. — 
K adar lju b i božanstveni k ra lj ,  vztrepeče. G leda in  se sm eje. 
N ekaj ga prevzam e. Toda samo, če gleda žensko. Če gleda 
hlod, kam en, ali ribo, ga nič ne gane. P red k ra ljem  je 
p lesala  ženska. K ra lj se je  nasm ehnil in tud i ona. Nič se 
ga ni bala . On ni bil jezen. Veselil se je , da se je  sm ejala. 
N ičesar ji ni storil, ali ukazal. P rav  tak  je  bil, k o t da ni 
k ra lj , tem več nekakšna d ru g a  reč, ki ji n ihče ne ve im ena. 
— K aj p rav iš, Galu?«

»Rekel sem že, k ra lj , da je  to ta jn o st zakonov narave.«
»Hrum, to je  ta jn o s t k ra lja !  Toda govori mi o b itjih  

v p rirod i. Ali je  kobilica b itje  v prirodi?«
»Je b itje  v prirodi!«
»Hrum. In zakaj je  ta  rastlin a  bitje?«
»Če bi sam o rasla , bi b ila  res rastlina , toda, k e r  skače, 

je  in  d iha, jo  štejem o k  živalim!«
»Hrum,« je  b il jezen  k ra lj . »Ali so živali tud i bitja?«
»One se rode. živ ijo  in um ira jo , so to re j b itja .«
»Harum, in k ra lj?«



»On je  prem ogočen, da bi o n jem  m islil m odri Galu!« 
»Davno si že mislil, Galu!«
»Tudi k r a l j  živi in  um rje!«
»Harrum , hrrum , hruum !« se je  dvignil k ra lj, cepetal 

je  in  ren tačil. O bredn i m o jster je  zvonil z vsem i zvonci. 
Vsi d v o rjan i so klečali. P riš la  je  v dvorano  še k ra ljic a  in

vse n jene sp rem ljeva lke  in vsi veljavn i svetovalci tega 
dvora. B altu  je  iztegnil roko p ro ti G alu  in h ropel raz­
ja r je n :   ̂ .

»K ralj kaže nanj, ki mu je  podnevi govoril v prav ic i 
in m odrosti. K ra lj se ga je  bal in ga je  vrgel v ječo. 
Božanstvo k ra l j  bi ga bil rad  um oril, pa ni im el dokazov. 
Toda k ra lju  se je  zdaj p rikazoval v sa n jah  oborožen z 
rogovi. S trašil ga je  s sm rtjo . K ra lj ga je  spoznal in vedel 
je  — h arum  — harrum ! Zdaj ga bo um oril, k er je  še 
živega celo, ne spečega oplašil. Sedaj ga bo! N aj um rje  
m odri G alu! K lečite, k e r  k ra lj  ni b itje , on ni b itje  v n a­
ravi! H rum , harrum !«

G alu  se je  strahov ito  zakrohotal, a zvonci so tako
zvonili in dela li tak  ropot, da ni nihče slišal, kako  k ra lja
zasm ehuje Galu. K ra ljev i služabn ik i so ga odvedli iz dvo­
rane  in so ga zuna j ubili.

K ra ljica  in vse sprem stvo je  tud i odšlo iz dvorane, ostal 
je  le B altu  s svojim i služabniki. Stopil je  s presto la  in 
je  rekel:

»K ralj bo m irno dela l — hrum !« šel je  po dvorani, legel
na te leč je  kože in spal od tam  n ap re j, k je r  je  p re j p re ­
nehal.

Kr e ma  Leo d o r
ima štiri možnosti uporabe:

Pri S o l n č n i h  o p e k l i n a h ,  j z v r s  tn  o b l a d t  k r e m a  L e o d o r  v n e t o  k o ž o .

Pri ubodu r o r č s sa p r e p r e č i  k r e m a  L e o d o r ,  d e b e l o  n a m a z a n a  

b o l e č o  o t e k l i n o  t e r  s r b e č i c o .

Kot pod laga  za puder j e  |{r e [ I i a  L e o d o r  s  s v o j i m  n e ž n i m  v o n j e m  

i z v r s t n o  s r e d s t v o .

R udečim  rok am  in nelepi koži,  d a  s n e ž n o b e i a  k e m e  L e o d o r  

o n o  l e p o  b a r v o ,  k a t e r o  s i  ž e l i  v s a k a  o d l i č n a  d a m a .
T u b a  k r e m e  L e o d o r  s t a n e  D i n  14 50, m a l a  t u b a  D i n  9 , — , in  
p r i p a d a j o č e  L e o d o r - m i l o  D i n .  8 .—  k o m a d  D o b i  s e  p o v s o d ,  k j e r  p r o  
d a j a j o  C l i l o r o d o n t -  p r o i z v o d e .
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R ačunska naloga.
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10. — Sestavi iz vseh teh števil 

število  100!

R ešitve ugank iz 8. štev ilk e: 

Križni stik.

K l j u č :  Kl j un,  strd , gam bovec, ščip, huk. 
P r e g o v o r :  Lahko je  s tu jim  polenom orehe k la titi

Izgubljeni novci.
Imel je  77 d inarjev .

Računska naloga. 
Ostane tri [tri-(deset)].

S pasite Vaš ukras 
Vašu kosu novoin 

pronadenom  
francuskom  
p o m a d o m

'M ic iie r
O bustavi opadan je  

i seden je  kose 
Izleči kosno tk ivo ; 
odstran i p e ru t i sve bo ljke , od ko jih  kosa opada i sedi
Depo za Jugoslaviju: Beograd, Vasina ul. 8, II. sprat, 
prodaje i apoteka Delini, Knez Mihailova ul. br. 1



Naše knjige

Slovarji in učbeniki
Pom ena u čen ja  tu jih  jezikov  ni treba  vedno znova 

p o u d arja ti. T ega smo si v svesti vsi Slovenci. Važno je  le, 
da dobim o tudi mi v svojem  jez iku  učne k n jig e  in slovarje. 
» J u g o s l o v a n s k a  k n j i g a r n a «  v L ju b lja n i si je  
zasnovala obširen  n ačrt in po  tem  n ačrtu  je  začela izd a ja ti 
p rep o treb n e  kn jige .

N ujno  je  b ilo  izdan je  »S r b s k  o h r v a t s k o - s 1 o - 
v e n s k e g a  s l o v a r j a « .  Im eli smo slab slovarček v 
izdan ju  »Matice Hrvatslce«, posluževati smo se m orali F i­
lipičevega nem škega. Zdaj imamo svojega v lepem  tisku in 
dovolj popolnega, da ga bomo mogli vsi upotrebovati. Oba 
dela sta  lepo vezana in stane S rbskohrvatsko-slovensk i del 
60 Din, slovensko-srbskohrvatsk i del pa 70 Din. Sestavil iu 
je  d r. A lbin V i l h a r .

Tem a dvem a slovarjem a se p rid ru ž u je  » S l o v e n s k o -  
i t a l i j a n s k i  s l o v a r «  in n jega drug i del, ki ga je  se­
stavil dr. J. V a l j a v e c  in stane vsak del po 70 Din. 
O bsega nad 40.000 besed z bogato frazeologijo .

P o treb a  po priročnem  n e m š k l o  - s l o v e n s k e m  
s l o v a r j u  je  b ila  tako očitna, da je tudi ta slovar m oral 
iziti. Sestavil ga je  s sodelovanjem  dr. J. š le b in g e rja  dr. 
Fr. B r a d a č  in se o d lik u je  s tem, da je  v enoten  slovar 
zd ružena vsa bogata novejša term inologija , k i je  b ila  
večidel raz tre sen a  po posebnih slovarčk ih  ali dodana raz­
nim strokovnim  knjigam  in  spisom. S lovar stane lepo vezan 
100 D in  (obsega preko  700 stran i). V k ra tk em  bo izšel »Slo- 
vensko-nem ški slovar« v isti založbi.

Ista  k n jig a rn a  je  izdala »S 1 o v e n s k o - f r a n c o  s k i 
s l o v a r «  s seznam om  nep rav iln ih  glagolov. Sestavil ga je 
d r. Janko  K o t n i k  in stane vezan 70 Din. Za vse inte- 
ligente neobhodno po trebna kn jiga .

Prof. J. O r o ž e n  je  p rired il za Slovence prof. F. Zpe- 
v a k a : »U č b e n i k  č e š k e g a  j e z i k a « ,  ki mu jo pri-

d e jan  k ra te k  d iferenc ia ln i slovarček. D anes je  nu jno, da 
zna vsak Slovenec v sa j en jez ik  severn ih  Slovanov. S Čehi 
nas sp a ja jo  prisrčne vezi in pog lob ljen ju  teh zvez m ora 
služiti zn an je  češkega jezika , ki si ga boste p ridobili iz te 
knjižice. S tane b roširana 40 Din, vezana 50 Din.

Kot zak lju ček  te se rije  p rep o treb n ih  k n jig  na j om eni­
mo »S 1 o v a r tu  j k«, k i ga je  sestav il d r. F ra n  B r a d a č ,  
ki  ga toplo priporočam o vsem, k i žele, da o stane naš jezik  
čist in tako gibčen, da m ore s svojim i izrazi nadom eščati 
t uj e izraze. S tane lepo vezan sam o 50 Din.

Vse te  k n jig e  je  založila »Jugoslovanska kn jigarna«  v 
L ju b ljan i. D obe pa se v vseli k n jig a rn ah .

Knjige o francoskih dneh
O prilik i 120le tn ice  »Ilirije« 

se ozrim o na naše kn jige  o f ra n ­
coskih dneh. Kar čudno je , da 
im am o o dobi francoskega m ed­
v lad ja  za časa »Ilirije« tako  
malo knjig . D anes še nim am o 
obširnega rom ana, ki bi nam 
nazorno in v finem  sodobnem 
g ledan ju  zgodovinskega rom ana 
prikazal tisto dobo z vsemi svo­

jim i čudesi in p rav ljičn im  živ ljen jem  naših prednikov, da­
nes osebnosti slovenske k u ltu rn e  zgodovine. Ju rčič  in  K ers­
n ik  sta nap isala  »Rokovnjače«, b ridko  sliko naše province 
v tistili dneh, F inžgar je  izklesal rep rezen ta tivno  ljudsko  
igro naših km ečkih  grč tis te  dobe »Našo kri«. Toda v živ­
lje n je  naše presto lice in snovan je naših ilirsk ih  duhov še 
ni p rod rl naš p isa te lj tako, da bi doba živela v nas, kak o r 
živi d an ašn ja , v zgled in svarilo. Ali ni slučaj, da sta pisala 
dva p isa te lja  trilog iji o oni dobi in da s ta  obe trilog iji 
o sta li o k rn jen i?  F ra n  G o v e k a r  je  napisal rom an » S v i ­
t a n j  e«, k i obsega dobo od p rvega p rihoda  in  do prvega 
odhoda Francozov. Rom an je  prv i del tr ilog ije , ki še ni 
napisana. (»Svitanje« je  izšlo 1. 192!.. založba »Zvezne k n ji­
garne« obsega 542 s tran i in stane b roširano  35 Din, vezano 
45 Din.) D rugo obširno  delo je  nap isal dr. Ivan L a h ,  
rom an » B r a m b o v c i « ,  ki ga je  izdala »Slovenska Ma­
tica« v dveh delili 1. 1910. in 191 i. P rvi del obsega čas od 
jesen i 1808. do ap rila  1809., d ru g i del sega do novem bra 1809. 
T udi ta rom an je  p rv i del trilog ije , od k a te re  nam  je  do- 
zdaj znan le še naslov d rugega in tre tje g a  dela »Andrej 
Borčič« in »Spomini in dogodki gospoda Muhiča«. (»Bram­
bovcev« se dobi samo drug i del, priložena je  vsebina I. de­
la, s tane 20 Din, za člane S. M. 10 Din, vezano v n a jfin e jše  
ek ru d a  p la tno  16, ozirom a 12 Din.)

Ne smemo pozabiti om eniti obširno znanstveno delo 
d o k to rja  Bogum ila V o š n j a k a :  U s t a v a  i n  u p r a v a  
i l i r s k i h  d e ž e l  (1809—1813), p rispevk i k n auku  o 
recepciji javnega p rava  prvega francoskega cesarstva. To 
delo je  izredno važno posebno s svojim  prvim  delom : »Zgo­
dovinski, filozofski in d ržavnopravn i tem elji N apoleonovega 
ustavnega in upravnega sistema« in bo služilo  vsakom ur, 
ki se hoče dodobra upoznati z razm eram i N apoleonovih 
časov. (K njiga je izšla kot XII. zvezek »Zbornika Slovenske 
Matice« 1. 1910 in stane 30 Din, za člane S. M. 15 Din. ve­
zano 16. ozirom a 12 Din več.)

Beli zobje: Chlorodont
prijetno osvežujoča zobna krema s poprovo meto Chlorodont napravi zobe bleščeče 
bele in odstranjuje zobni kamen. Najbolje je, če vporabljate Chlorodont-specijalno 
ščetko za zobe, ki omogočuje čiščenje in beljenje zoba tudi na stranicah. Prepričajte 
se najpreje z nakupom ene tube po Din. 8.—, velika tuba Din. 13.— ; Chlorodont 
zobna ščetka Din. 20.—. Zahtevajte samo pristni Chlorodont ter zavračajte vsak 
nadomestek Pošljite nam ta oglas kot tiskovino (omot ne  zalepiti) dobili bodete 
brezplačno eno poskusno tubo za večkratno uporabo. Tvomice Zlatorog, oddelek

Chlorodont, Maribor. 116
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Zobni atelje g. L. Smerkolja v Ljubljani

Čakalnica Ordinacija, opremljena z najmodernejšimi aparati

Gospod L. Smerkolj, ustanovitelj 
in lastnik zobnega ateljeja

Pisarna in knjigovodstvo Tehnični laboratorij

Zobni atelje g. L. Smerkolja — Celovška cesta št. 32jll.
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Žalostna krizantema
Likovič Joža

Cvet, luč in mir! Nocoj sem sama in skrita. V črn 
plašč sem se zavila in čakam pri oknu. Zavese so mirne, 
mrak je negiben. Bele podobe na steni, darila pozabi j etnih 
prijateljev ginejo v težki sivini. Skozi priprto okno polzi 
rezen večerni zrak, dišeč po zlatih nagrobnih rožah in 
grenkobni trohnobi. Veter spi v lirastovju, nad vrtovi plava 
svetla senca, bogve kam se spusti, bogve kje najde luč 
in mir. Morda je verna duša, morda so plahe sanje. . .  Nad 
mestom plavajo zvoki, bronasti bratje tožijo za rajnkimi.

O g n j e n  o b l a k  
l e ž i  n a d  p o k o  
p a l i š č e m  v e i  n e  
d u š e  s e  g r e j e j o  
p r i  n j e m .

Jaz pa pla- 
kam, sama in 
skrita! Ne pla- 
kam za mrtvi­
mi, ki so že 
umrli a meni 
še živijo. Objo­
kujem mrtve 
ki še živijo, a 
so meni umrli. 
N jili oči so za­
me prazne. Sre­
di poti so me 
zapustili, v tež­
ki, gosti megli 
so mi odtegnili 
svoje roke . . . 
Ah, tako malo 
sem zahtevala 
od svojih prija­
teljev. Razum­
ljena sem ho­
tela biti. Nisem 
pa vedela, da 
želim neka j ne­
mogočega. Vse 
želje in hrepe­
nenje sem vtis­
nila v eno samo 
hotenje: najti 
prijatelja, ena­
kega po srcu

in težnjah, s svetlim obrazom in toplo dlanjo. — Kako 
strašna in mučna je zavest, koliko prijateljev sem že 
izgubila, koliko ljudi mi je umrlo, ki so bili nekoč moji 
dragi in nenadomestljivi prijatelji. Še bridkejša pa je res­
nica, da se vsem godi tako! Vsakdo najde človeka, ki ga 
spremlja kratek čas, roka v roki, v prijateljskem objemu. 
Človek sanja: vedno mora biti tako. Zvest prijatelj, belo 
solnce, svetal breg. . .  Toda polagoma se oddaljuje pot. Še 
si podajamo roke, še se dosežemo, še se vidimo in lahko 
govorimo. Potem je tudi to nemogoče. Obupen klic se dvigne 
iz druge ceste, brezglasna noč ne da odgovora... Izgubljen!

Dobro se spominjam zadnjega sestanka z najdražjim 
prijateljem. Češnje so dišale, sloka je brezupno jokala v črni 
goščavi. Nebesa so se svetila, zlate solze so padale na zemljo, 
bel sijaj je ležal nad gorami. Hodila sva med polji; milo 
in toplo je bilo nama, kakor da sanjava v angelskem na­
ročju. Vse je bilo tako, kakor vedno ob takih večerih. Za 
roke sva se vodila, bel mesec je naju iskal med grbavimi 
vrbami. . .  Nenadoma se je nekaj zganilo v njegovih dlaneh, 
roka je postala mrzla in tuja. Ko sem niu hotela odpreti 
svoje drobno srce, da bi slišal najnežnejše utripljaje moje 
ljubezni, pa je omahnil in pal. Nenadoma mi je postal ne­
izprosen tujec. Čutila sem, kakor da pada paleča slana 
na cvetje in steze. Joj! Nekaj neskončno nežnega, ljubkega 
in milega je umiralo. Mesec je svetil nad polji, njegova ža- 
lobna, bela luč je drugovala bolesti razklanega srca. Vrbe 
so turobno šelestele, brez pesmi je umirala moja ljubezen . . .  
Vprašala sem ga, zakaj me zapušča. Molčal je. Brez besed 
in tolažbe sva umrla eden drugemu. Vsa lepota neskaljene, 
davne ljubezni, vse skrito in rajsko je obležalo pred mo­
jimi nogami kakor strgana, zavržena krpa. Tedaj sem si 
zaželela smrti, ki bi me rešila ter s sestrsko roko zaprla oči, 
da ne bi videla razdejanja lastne sreče. . .

Cvet, luč in mir! Nocoj sem sama in skrita. Samo mrtvi 
so ostali. Njihov prah je živ, oni čutijo z menoj. Kadarkoli

zadonijo  v m oji n o tran jo sti žalobni k lic i >ter p rip lav a jo  iz 
globočin brezoblični obrazi, kadarkoli me obkolijo postave 
s straho tn im i k re tn jam i, kad a rk o li se obrnem  iz tega sveta 
v vsemir, teda j se dvignejo sence m rtvih, njihove oči se 
odpro, pogovarjam o se o davni sreči, tolažimo se in  ne­
sebično ljubimo.

N ad pokopališčem  leži rdeč oblak. Med tankim i cipre­
sam i posta ja jo  lju d je  in se pogovarjajo o ra jnk ih . Tudi 
jaz pojdem  tja k a j in obiščem zveste mrtve. K n jim  po­
kleknem  in po trkam  na molki grob. Lučiče jim  nažgem, 
gomilo jim  zrahljam , da jim  ne bo pretežko spanje v jami. 
K vsakem u se obrnem in ga poprosim  za blagodejno be­
sedo. P ri n jih  ni zmote in  ostudnih prevar, tam  gori lju ­
bezen z neskaljenim  plamenom, tam  bi se zgrudila in 
zaspala.

Vas pa ne bom nič več prosila, nič več vas ne bom 
klicala, nezvesti p rija te lji, k i še živite, pa ste meni um rli! 
Niste mi zapustili rož in sreče, ostala sem zapuščena in 
ža lo s tn a . . .

Petnajst in eden
Iuan Prutkoo

V vagonu je  sedelo p e tn a js t oseb, p e tn a js t meščanov — 
debeli in  tenki, blondinci in  b rinetci. N ek a teri so sedeli 
poleg oken  in  željno  srk a li sveži zrak , d rug i pa so se, 
vdani kot na sm rt obsojeni, potili, d a  je  bilo groza.

Vstopil je  šestna jsti in m ahom a p rek in il dušeči molk 
v vagonu.

Š estnajsti je  b il — ko lporte r. N eprisiljeno, ko da je  
doma, je  k riča l: »No-ovi dnevnik! D ogodki na K itajskem !«

Vseh p e tn a js t je  ostalo, k ako r so b ili: oni p ri oknu  so 
č rp a li zrak , d rug i so se v m ukah  potili. Zdelo se je , d a  ni 
n ikdo ob rn il pozornosti n a  šestnajstega.

Ta pa ni izgubil pogum a. Če se gram ofonska plošča 
vrti in d rsi igla po svo jih  tirih , se rode toni sam i od sebe.

»V Ind iji s tavka štiridese t tisoč železn ičarjev . Lordi 
s to p n ju je jo  h u jsk a n je  p ro ti USSR. Časniki b an k irjev  za­
h teva jo  izgon sodruga B akovskega iz Anglije.«

P ri tem  je  neprenehom a škilil na pasaž irje , ki se zanj 
še vedno niso nič zm enili.

»Nov poizkušan napad  am erišk ih  m ilija rd e rjev  na svo­
bodo M ehike. G ovor sodruga K am eneva v m estnem  svetu 
v T iflisu  . . .«

Eden izm ed potn ikov  je  segel z roko v žep in tako j 
je  bil p rodaja lec  s časopisom  na m estu, da b i mu izročil 
dnevnik.

Toda ne. Potnik  je  izvlekel iz žepa — vozni listek, ga 
v roki n e k a jk ra t ob rn il in ga nato očitno pom irjen  zopet 
v takn il v žep.

»Novo m ilijonsko posojilo!« je  vpil z nezm anjšano  j a ­
kostjo  p rodaja lec .

D ebel po tn ik  se je  z od potu  zm učenim i očm i zastrm el 
vanj. Ta pogled ga je  p resun il k ako r igla papir. Za tre ­
nu tek  je  ko lp o rte r u tihn il, pogledal v časopis, p rik radeno  
kot kak  šolar, k i čita svojo nalogo: »Strašen zločin! Žensko 
trup lo  v košari!«

N aen k ra t se je  slika sprem enila .
D v an a js t pasaž irjev  je  skoio  istočasno zakriča lo : »lle! 

P rodajalec! D aj mi časopis!«
In že v n as led n ji m inu ti je  teh  d v a n a js t p re lista lo  

časopis, iščoč trup lo .
Samo tr ije  niso kup ili dnevnika. Toda dva od njih 

sta na tihem  računala , d a  bosta p reč ita la  notico o tem 
in teresan tnem  dogodku p reko  ram en soseda iz njegovega 
lista — gratis.

In tre tji?
T re tji  b i bil sigurno tud i kup il časopis — če bi bil 

sploh slišal o tru p lu  v košari. Tako trup lo  je  že vredno 
pet kopejk .

A žalibog — ta  t r e t j i  je  bil od ro jstva  na obe ušesi 
b rezupno gluh.

J lu s f r a c i ja "
Naslovna slika na ovitku: F r .  R o j c ,  Napoleonov trg  

z Ilirskim  stebrom  (akvarel).
Foto »Ilustracija«: M arjan Pfeifer.
Naročniku iz Šibenika: Vaši očitki so neupravičeni. Tiste 

besede so slovenske. Poglejte Breznika, novi V ilharjev srbsko- 
hrvatski-slovenski slovar in njega drugi del. Ali mislite, da 
je beseda »šribati« slovenska zato, ker jo  govori narod na 
Koroškem?

'



Iz galerije filmskih igralcev

Miha Maieš:  Busler Kei ton

Busfer Keafon
Ena p r ilju b lje n ih  film skih oseh je  B uster K eaton. N je­

govi film i niso film i C harlie  C hap lina  in ne H arolda 
IJoyda. C hap lin  in Lloyd se sm eje ta  vsak s svojim  sm e­
hom, C hap lin  s svojim  klovnskim  smehom (smehom, ki mu 
k akor na tran sp a ren tu  sledi žalostna m aska, m aska o b u p a­
nega klovna), Lloyd s svojim  razbrzdan im  sm ehom  n ek ak ­
šnega velem estnega elegan tnega potepuha, ki z največ jim  
zadovoljstvom  vodi za nos policaje. Baš ta k a  scena kaže 
vsa p rv o b itn a  svo js tva teh  tre h  kom ikov, k a jti C haplin  
beži v neizm ernem  strah u  človeka, ki si ne ve p rav  po­
m agati in  v veliki b rig i kakšnega m ajhnega p restopka; za 
L loyda veste, d a  beži zato, da se m orete vi sm eja ti ž n jim ; 
Buster K eaton im a svoj b re iz razn i obraz , mož je , ki se ne 
sm eje, in  če beži, beži v nedogled ob vrsti tekočih tram ­
vajev, bežečih avtom obilov in vozov, s tran  odtod, s tran  
odtod. O k o lja  skoroda ni zan j in  četudi ves n jegov hum or 
tiči v situac iji in je  zato d rastičen , on  je  zase, sam s svojo 
b rezizrazno  mimiko, k a ra k te ris tik o  človeka, ki se (čudo za 
čudo) ne meni za ves svet. V s itu ac ijah  je  kom ičen. In če­
tudi se ponav lja jo , sm ejem o se n jim  in njem u!

Busfer Keafon brez srečnega konca
B uster K eaton je  navadno zak ljuč il svoje filme, ki 

jih  sam  napiše in inscenira , s srečnim  koncem, znanim  
am eriškim  »happy-end«. Vedno ste mogli računati, da se bo 
na koncu našel srečni pa rček  kl j ub vsem groteskno poda­
nim zaprekam . V n a jv eč je  začuden je je K eaton v enem svo­
jih  zadn jih  filmov prelom il s teni principom  na nenavaden 
način. Ta film konča s prizorom , d a  ga vrže n jegova tašča 
skozi okno in K eaton si zlomi v rat. — P rija te lji  so se bali. 
da bo ta  novost slabega značen ja  in so zato vpraša li Kea- 
tona, kako  da je  mogel tako rad ika lno  postopati s svojim  
»filmskim življenjem «. O drezano je  odgovoril kom ik: »Ker 
zaupam  v svojo neum rljivost!«

Triki filmskih operaterjev
F otografska kam era, veliko  oko, k i vse vidi in vse ve, 

ni vedno poštena, k a r  se tiče rep ro d u k cije  ž iv ljen ja  in 
stvari, k i jih  vidi. K am era je  b rez osebnosti, s tva r v rokah 
um etnika, o p e ra te rja . Že v začetku  razvo ja  zda j 30 let sta re  
film ske in d u strije  so slike lagale  v zabavo. Videli smo le te­
če postelje , m rtve  stvari, k i so oživele, in drugo-, k a r  se nam  
zdi danes nekako  o tročje . S m ejali smo se. N ato so iznašli 
preproge, k i so se nosile same, in  polno duhov, k i pa so jih  
kazali samo v p rav ljicah .

D anes nam  ne kaže k am era  samo dogodkov dnevnega 
ž iv ljen ja , m ore nam  p riča ra ti tud i to, k a r  si kom aj želimo, 
tehn ične s tv a ri, k i strem im o po n jih  izvršitvi, pa jih  za­
en k ra t še ne zm oremo. K am era vzbu ja  v ž iv ljen je  n a j­
d rzn e jše  u top ije  in  to cesto z n a jb o lj p rep rostim i sredstv i.

N a jb o lj izn a jd ljiv i v tem  pogledu so danes nem ški in 
am erišk i film ski o p e ra te r ji. P ar zgledov!

Mnogo je  bilo govora o  m ajhn i sceni iz znam enitega 
film a »Nibelungi«. M ajhen list z drevesa je  padel na rezilo 
meča in  rezilo ga je  razpolovilo. N aravno, d a  ni bilo mo­
goče izdela ti meča v tak i velikosti tako  ostrega, da bi bilo 
to mogoče naravn im  potom. S kakšn im  trikom  je  bilo mo­
goče to naprav iti?  R ežiser F ritz  Lang je  sam  pojasn il za­
devo. L istič so fo tografira li, ko je  p ada l na meč, dok le r se 
rezila ni do taknil. N ato so lis t pazljivo  razrezali v dva dela 
in nato  zopet posneli, k ak o  p ad e ta  oba dela od rezila  meča. 
Enostavno, pa vendar, koliko  sto m etrov film a je  bilo treba!

Se spom injate  film a »Variete«? Predvsem  ona scena: iz 
lože g ledajo  gledalci s k u k a li p redstavo  in ig ralce vidite 
v lečah kukal. O p era te r je  re f lek tira l p redva ja lce  s po­
močjo prizem  na leče. Ali: Jannings vidi v duhu. kako  pade 
n jegov p ro tivn ik  s trapeča. M orje obrazov' p lju sk n e  v p ri­
h odn ji slik i p red  oči gledalca, v resn ic i im ate obču tek  s traš­
nega padca. P ri tem  posebno učinkovitem  snim ku so k a ­
m ero p rev idno  spuščali po vrvi, poseben m otor je  omogočal 
v rten je . Počasno v rten je , k ako r znano, uč in k u je  k ak o r 
h itro  k re ta n je , če p ro jic ira te  sliko na p la tno  z norm alno 
h itro stjo . _

Svoje v rs te  senzacijo  so povzročile scene iz »Fausta«: 
F aust p o tu je  z M efistom na vragovem  plašču. Podoben tr ik  
so u p o rab lja li am erišk i o p e ra te r ji v znam enitem  filmu 
»Bagdadski lopov«, po tovan je tre h  na preprogi.

Eden izm ed viškov je  v film u »Metropolis« ona^ scena 
eksp lozije  ogrom nega parnega  ko tla . V te j sceni vrže eks­
p lozija  delavce na vse stran i. To so b ili živi lju d je  in  ne 
lu tke. Za to sceno je  angažira l rež iser »leteči balet« iz 
nekega v arie te ja . E ksplozija  sam a ni b ila  tr ik , am pak  so 
jo posneli šele kesneje , po osm ih ponesrečen ih  poizkusih.

T udi Ludw ig B erger je  v film u »W alzertraum « upo­
rab il trike . Ena na jlepš ih  scen je  scena: W illy F ritsch  sedi 
s svojo p rija te ljico  na k lop i in k ak o r v v iz iji se mu zdi, 
da je doma, v gozdovih okrog  D unaja . K akor m egla se 
sp rem in ja jo  slike, p r ih a ja jo  in izg in ja jo  na korizontu . P ri 
tem  d ežu je jo  od vseh s tran i rože na parček. Ta scena je  
fo tografirana po Schiil ftanschovem  postopku z zrcali. I a k o 
so dela li tud i A m eričani v film u »Guli,iver jeva potovanja«.

O vseh teh različn ih  film skih trik ih  je  p re je la  » Ilustra­
cija« razne slike in jih  bo ob jav ila v eni p rih o d n jih  številk.

Mlada Ufina zvezda, Belly Amann. znana iz velikega
filma „Asfalt" F oto  U fa



Buster Keaton
ameriški filmski komik

Desno: Mož, ki se ne 
smeje, s karakteristično 

brezizrazno mimiko

Spodaj: Jutro o konjušnici

Iz filma „Zarobljene duše". Greta Garbo in Robert Castle (Fred Solm) Foto MetraOoidmtn
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Aparten klobuček za deoojčice

Jesenska moda Ld

i<

1

Temnordeča obleka za ose. Razpore­
ditev gumbov na nov način dd obleki 

poseben mik

Elegantna večerna obleka z dol­
gim krilom (kakor pajčolan) iz 
belega chiffona, preko tega črna 
svila In velik črn kep iz svile, 
obrobljen s širokim krznom

Levo: Aparten plašč iz 
črnega sukna s svojevrst­
nim ovratnikom in origi­
nalno aplikacijo na rokavih

Desno: Preprost popoldan­
ski klobuk Iz rjavega atlasa, 
podložen z roza lamš-atlasom. 
(Nosi Arlette Marchal, model Su- 
zanne Talbot) fo to  </' Ora, Parit
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»Poljubljam vam roko, madame" — to o AmerikI ni moderno. -  , . ..  . , . n l , „  ,
Pač pa. da znate pravilno podatI In stisniti roko. Na naši Tako se  u<5/-/0 uJ e> fo// devojke klepetati pri

sliki vidimo korektno . shake-hond“ popoldanskem čaju visoke družbe

S svetovnega plesnega turnirja v Ziirichu, septembra 191
Nagrajeni pari treh kategorij, in sicer profesionalni, amaterji. In plesni 
učitelii. V prvi vrsti jurlja Iz plesnih mojstrov raznih držav. M ed njimi 
(X) naš priznani m ojster prof. A dolf J e n k o .  Zgoraj (X) 9- D e R e g o  
Iz Londona, zm agovalec, s v e t o v n i  C h a m p i o n  vseh kategorij

Nenavadna šola v Nem Yorku: šola bon-tona
D esno: Kako gospod  ponudi dam! sto l in kako se  mu ona zahvali

Znameniti ameriški plesni učitelj Charley 
Chase uči svoje učenke nove plese. — 

Učenke sam e igrajo klavir
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Svoje orste zabavo Ima že 60 let stari bobnar Jean Doo pO S G b n cZ O  Sod, m ož in ocean. Mr. Jacobs hoče preživeli tri 
Baptiste Mairy Iz Cerbalsa, ki je  prepotoval Belgl/o s  svojim  tedne v tem sodu. Tu ga vidite v sodu na obali Pier-Venice
bobnom In bo 1930 potoval Iz Bruslja v Pariz — p eš  In z bobnom v Kaliforniji pri jutranji toaleti. A li bo dobil stavo ?

110

Pred nedolgim so otuorili veliko radio-razstavo v Los- 
Angelesu (U. S. A.). Otvoritveni govor je  govoril kom. 
Byrd, vodja ekspedicije na južni pol, baš iz svojega 
glavnega stana v bližini južnega pola. Pri tej priliki 
so na razstavi kazali kravo, ki je  posebno produktivna, 

če jo  molzejo ob godbi iz radia

Desno: Z internacionalnega kongresa gluhonemih v 
Berlinu, ki se je  vršil pred kratkim. Gluhonemi so se 

„razgovarjali“ z gestami, kar kažeta naši sliki

Zanimivosti z  našega planeta



Mehaničnega človeka (gl. str. 136) kažejo ameriški mladini 
ob navzočnosti newyorškega župana Walkera

Lesena štorklja. Neki Američan je  napravil Iz plavnega lesa  
figuro štorklje. Z  dodatkom na kljunu štorklje Je popolniI spo ­

menik tega znanega zastopnika iz ptičjega sveta

D esno: Najmanjši stroj na svetu. (Z Inženjerske razstave v 
Londonu.) — Najmanjši eksplozivni motor, ki more napraviti 

10.000 obratov v minuti. Goni ga petrolej
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Smrt nemškega zunanjega ministra dr. Stresemanna. Veliča­
sten pogreb umrlega odličnega evropskega državnika v Berlinu

Opoj Orienta. Na cesti so  obležali v nezavesti mladi Egip­
čani zbog prevelikega užitka opojev, ki Jih angleška vlada 

energično zabranjuje



Internacionalni 
šahovski furnir 

v Rogaški Slatini
ki se je  vršil koncem septembra

F o to  H. Kšrn

Levo: Slovenec Pirc pri igri 

Desno: Jovanovič in Rubinstein

Pogled v dvorano Zdraviliškega doma v Rogaški Stalini, 
kjer se je  vršil šahovski turnir f o t o  h . K ern

Slike z naših športnih prireditev
F oto  / .  K o s e c

Grupa narodnih guslara i pevača sa predsednikom 
Srpskog kola g. Manojlom Boškovičem, koji su uče- 
stvovali na guslarskoj utakmici 29. septembra u Sarajevu

F o to  M . D rakuUč, S a ra je v o

L evo: Dne 22. sept. je  priredita 
,Ilirija' velik mednarodni lahko­

atletski miting. Slika 
kaie tek na 400 m, 
kjer se  je  Žorga 
(Primorje) plasiral 
na drugo mesto za  
Hadererjem (K. A.
C. — Celovec)
V krogu: Z Ijublf. 
derbya prvenstvene 
tekme Ilirija: Primor­
je , 2: i v  korist Ilirije.
Na sliki vratar Urban­
čič (Ilirija) pri obrambi

Z mitinga „Ilir i jeJegl ič  (Ilirija) pri metu hroglje
Moment s  prvenstvene hazena-tekme Ilirija: Maribor, ki je  kon­
čala s  17 : 6  v korist Mariborčank. Slika kaže Vodebovo, ko lovi 

žogo, In obrambo Ilirije



Princ Pavle,
zastopnik kralja, razgovarja pred 
odkritjem spomenika

Odkritje spomenika Grguru 
Ninskomu o Splitu

Foto Duian Čth
Spomenik je  postavljen na mestu, 
kjer je  veliki biskup Grgur Ninski 
zahteval, da se uvede v cerkev 

narodni jezik

Desno: Sinjski alkari v svoji 
tipični nošnji 

Spodaj: Split v svečani razsvet- 
Spomenik Grgura Ninskega v Splitu ijavi na predvečer proslave
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S  Šmarne gore 
proti Ljubljani

Foto A n te  K om  tč

Spodaj:

Z  letalskega dne

Levo: Start aviona 

Desno: Češkoslova­
ški krati zraka Robert 
Keltner z  avionom

Foto „Ilu9tractjam

Letalski dan 
aerokluba 
v Ljubljani

Spodaj:
V zračnih višavah . . .

Foto mIlustracija*

Izh a ja  v sakepa  25. v m esecu. N aročn ina  le tno  100 D in (inozem stvo 120 D in, A m erika  3 d o la rje ), po lle tno  55 D in (inozem stvo 65 D in). Š tev ilka  10 D in. Iz d a ja  
konzorcij Ilu s tra c ije  (K. č e č  & cons.). U redn ik  N arte  V elikon ja . U redništvo  in u p ra v a : K o p ita rjev a  6/II. G rafično  delo  Jugoslov. tisk a rn e  v L jub ljan i (K. Ceč)



J

Adler Standard 4
Adler Standard 6

Adler Standard 8

Ita Rina na »Adler Standard 6«

GLAVNO ZASTOPSTVO:

ING. C. R. L U C K M A N N ,  L J U B L J A N A ,  A H A C I ^ J E V A  C E S T A  lO



*


